
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Bar Menu 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Prezzi in euro 
IVA e servizio inclusi 

Prices in euro 
VAT and service included 

 



BAR BITES 
 
 

Pinzimonio   6 
Crudités 
 
Mozzarella Fiordilatte  8 
Fiordilatte mozzarella cheese 

 
Supplì al pomodoro e mozzarella  8 
Tomato and mozzarella rice Supplì 
 

 
Parmigiano Reggiano caseificio Gennari 18 mesi 8 
Parmigiano Reggiano Gennari 18 months 

 
Pane, burro e sardine 10 
Bread, butter and sardines 

 
Culatello 10 
Culatello ham 
 
Calamaretti spillo fritti 12 
Fried baby squids 
 
Selezione di Ostriche 12 
Oysters’ selection 
 
 
 
 



 

ALL DAY MENU 
 
 
Selezione di salumi italiani 25 
Selection of Italian cold cuts  
 
Selezione di formaggi italiani 25 
Selection of Italian cured cheese board 
 

Insalata di fagiolini, patate e pesto di basilico                 14 
Green beans, potato and basil pesto salad 

 
Insalata di pollo, guanciale, lattuga e maionese al pomodoro      16 
Chicken, guanciale, lettuce and tomato mayonnaise 
 
Burrata e pomodori      18 
Burrata cheese and tomatoes  

 
Insalata di astice, maionese e pepe rosa 35 
Lobster, mayonnaise and pink pepper salad 

 
Insalata gamberi rossi e caviale  40 
Red shrimp and caviar salad 
 
 

 
 
 
 
 



CARPACCI 
 
 
Battuta di manzo e maionese al lampone 28 

Beef tartare with raspberry mayonnaise  
 
Carpaccio di ricciola alla pizzaiola 30 
Amberjack carpaccio with tomato, capers and olives 
 
Carpaccio di spigola, pepe rosa ed erba cipollina 30 

Sea bass carpaccio, pink pepper and chives 

 
 

 

SANDWICH & BURGER 
 
 
Toast con prosciutto cotto e fontina, giardiniera e patatine fritte 16 
Cooked ham, fontina cheese, pickled vegetable and french fries 
 
Club sandwich di pollo, guanciale e patatine fritte  26 
Chicken club sandwich, pork cheek and french fries 
 
Hamburger vegetale e patatine fritte  22 
Vegetarian burger and french fries 

 
Hamburger di manzo Marango, fontina e patatine fritte 28 
Marango Beef burger, fontina cheese and french fries 

 



 

 

 
 

 
 

 
 
 

 
 
 

Parmigiano Reggiano, pomodoro, olive e rucola 
Parmigiano Reggiano cheese, tomato, olives and arugula 

20 

Spigola, panna acida e caviale 
Sea bass, sour cream and caviar 

25 

Astice ed avocado 
Lobster and avocado 

30 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Oscietra 

30 gr. 

 
€ 150,00 

50 gr. € 250,00 

Sevruga 

30 gr. 

 

€ 150,00 

50 gr. € 250,00 

Beluga 
 

30 gr. € 300,00 

50 gr. € 500,00 



 

DOLCI 

Tagliata di frutta          12 
Fresh sliced fruits 

 
Sorbetti e gelati          12 

Selection of sorbets and ice cream 

   
Pasticceria Niko Romito         15 

Niko Romito pastries 

 
Selezione di cioccolatini Bulgari:          

Selection of Bulgari chocolates: 

    

   3 pezzi          9 

 

   5 pezzi         15 

   5 pieces 

 

10 pezzi         30 

   3 pieces 

 
 
 
 
 



 

 

TISANE & INFUSI         15 

HERBAL TEAS & INFUSIONS 
    

Verbena 
 
Menta piperita 

 
Camomilla 
 
Rooibos African Dream 
 
Mountain Berry 

 
Jetlag AM Energy 
Yerba Maté (uno stimolante) e Ginkgo biloba abbinato con il ginseng per un’energia 
sostenu ta e per azzerare l’orologio biologico . 
Yerba Maté (a stimulant) and Ginkgo biloba paired with ginseng for sustained energy 
and to reset the body clock. 
 
Jetlag PM Relax 
Infusione di passiflora e valeriana con proprietà calmanti e stimolanti per il sistema 
immunitario. 

Immune-boosting infusion of passionflower and valerian with calming and stimulating 
properties  for the immune system 

 
 
 
 
 
 
      
 
 



 

SOFT DRINKS 
 

Tè freddi organici        12 
Organic iced tea 

Tè nero al limone  
Black lemon tea 

Tè nero alla pesca  
Black peach tea 

 Tè verde  
 Green tea  
 
 
Bibite          10 
Soft Drinks 
 
 
Acqua          

Acqua Filette 500ml          5 
Acqua Filette            8 
 
 

Spremute & Succhi        12 
Freshly squeezed & Bottled fruit juices 

 

 

 

 

 



 

 

CAFFETTERIA 
 

Bulgari Hotel ha scelto la miscela di Caffè Vergnano, delicata ed aromatica,  

mediamente acida che presenta in tazza una crema alta e persistente grazie ai pregiati 
robusta asiatici. 

Bulgari Hotel has selected Caffè Vergnano, this coffee blend is delicate and aromatic,  
with subtle acidity and has a persistent thick cream, thanks to India’s finest robusta origins. 

 

 
  

Espresso 5 

Decaffeinato – Decaffeinated  

Caffè Americano 

American Coffee 

 
 7 

Cappuccino 7 

Latte Macchiato  7 

Cioccolata calda 

Hot Chocolate 

 
7 

Caffè d’Orzo 

Barley coffee 

 
 5 

Caffè al Ginseng 
Ginseng coffee 

 
  5 

 

 

 

 

 
 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Piatto vegano  
Vegan  

Non si può escludere la contaminazione da allergeni in fase di preparazione.  
Cross-contamination of allergens during phases of preparation cannot be excluded.  

In base alla disponibilità del mercato alcuni prodotti sono congelati o surgelati all’origine, l’elenco esaustivo e 

completo è nell’ultima pagina.  

Based on local market availability some products are frozen and deep-frozen at the origin, the complete list is specified in 
the last page.  

 

Il pesce destinato ad essere consumato crudo o praticamente crudo è stato sottoposto a trattamento di bonifica 

preventiva conforme alle prescrizioni del Reg. CE 853/ 2004.  

Fish served raw or not fully cooked is preserved and processed when fresh according with EC 853/ 2004 regulation.  

Vi preghiamo gentilmente di informare il personale di eventuali allergie o intolleranze. 
 Kindly inform our colleagues about any of your allergies or intolerances. 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

In base alla disponibilità del mercato alcuni prodotti sono congelati o surgelati all’origine, l’elenco esaustivo e completo è nella pagina 

corrente. 

Based on local market availability some products are frozen and deep-frozen at the origin, the complete list is specified in the current 

page. 

 

Pollo / Chicken 

Focaccia Niko Romito / Focaccia Niko Romito 

Branzino / Seabass 

Calamaretti/ Squids 

Tonno / Tuna 

Ricciola / Amberjack 

Patatine fritte / Fried potatoes 

Hamburger vegani / Vegan burger 

Pane Niko Romito / Niko Romito bread 

 

 

 
Vi preghiamo gentilmente di informare il personale di eventuali allergie o intolleranze 

Kindly inform our colleagues any of your allergies or intolerances 


